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Greetings and Welcome to the House of Marley

We are pleased and honored you have selected this Marley product to become a part of your music 
experience. At the House of Marley we strive to deliver best in class products that will perform 
flawlessly for years to come while using eco-friendly materials in an ongoing effort to show love and 
respect to our fellow man as well our planet. Over thirty years of audio engineering expertise went 
into the unique sonic signature of each Marley product to ensure an amazing experience every time 
you listen.

We want you to know that while you are enjoying the amazing gift of music through your Marley 
headphones, we will be using a portion of the proceeds to give back to those in need through 
1Love.org. To become a member of this charitable organization and join the movement, please visit 
us at www.1love.org.

We hope your headphones bring you much joy and we welcome you into our family.

Blessed Love,
The House of Marley

Enjoying Your Marley Headphones
Two AAA batteries are required when listening to your TTR headphones. 
The batteries are located inside the right headphone. Remove the door 
by rotating it as shown here. Install two AAA batteries and reinstall the 
door. 
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Your Destiny TTR headphones are designed to offer the 
highest quality listening experience. Before you listen, 
turn the headphones to the “On” position by rotating 
the dial on the outside of the left headphone. The small 
light will illuminate to show the headphones are “On” 
and ready for use. The technology inside your TTR 
headphones will actively cancel out unwanted outside 
noise while providing the detail and power your music 
deserves.

Your Destiny Trenchtown Work headphones come with two cables. One cable is to be used when 
listening on the go and when using your headphones with a phone to make calls. The second cable 
is much longer and is to be used for stationary listening when you may be farther away from your 
audio device. Each cable has a straight 3.5mm connector on the end that is to be connected to the 
input jack on the bottom of the left headphone.

Compatibility of Microphone and One-Button Control
Integrated microphone allows for hands free conversations. Push the button to answer a call; push 
it again to end the call.

Responsible Listening
Be sure to turn the volume down on your music player before beginning to listen. This will 
eliminate the risk of damaging your hearing with an excessive volume level. Never wear headphones 
while operating machinery, driving a car or performing any other activity where hearing outside 
sounds is important. If you ever experience pain or discomfort during or after listening to 
headphones you may be listening at an excessive volume level and causing permanent hearing 
damage.

“O�” Position “On” PositionOff On



Occupational Safety and Health Administration (OSHA) Guidelines for Permissible Noise Levels 
and Exposure Durations.

Sound Pressure Level (SPL) Recommended Maximum Daily Exposure

90dB 8 Hours

92dB 6 Hours

95dB 4 Hours

100dB 2 Hours

105dB 1 Hour

110dB 30 Minutes

115dB 15 Minutes

Greater than 115dB Avoid SPL levels of 115dB and greater

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 

of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental 
safe recycling.

Two Year Limited Warranty - US
The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are free of defects in manufacture and 
workmanship for two years from the date of original purchase, except as noted below. The House of Marley, LLC 
warrants that its products will be free of defects in material and workmanship under normal use and service. 
This warranty extends only to consumers and does not extend to Retailers.

For complete warranty details, please visit  
http://www.thehouseofmarley.com/warranty

WEEE EXPLANATION



For service or repair - do not return this unit to the retailer. Contact The House of Marley, LLC Consumer 
Relations at cservice@thehouseofmarley.com, or call 1-888-251-1076

To obtain warranty service on your House of Marley, LLC product, mail the product and your dated sales receipt 
(as proof of purchase), postpaid, to the following address (No COD’s will be accepted):

The House of Marley, LLC
Returns Center
43155 West Nine Mile Road
Suite 3 Dept. 168
Novi, MI 48375

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The House of Marley, LLC in any way beyond 
the terms set forth herein. This warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any other 
conditions whatsoever that are beyond the control of The House of Marley, LLC.

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF 
MARLEY, LLC SHALL HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES. 
THE HOUSE OF MARLEY, LLC RESERVES THE RIGHT TO MAKE PRODUCT SUBSTITUTIONS IN LIEU OF 
REPAIR OR REPLACEMENT. 

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired, repackaged and/or resealed products, 
including but not limited to sale of such products on Internet auction sites. This warranty provides you with 
specific legal rights. You may have additional rights which may vary from state to state.

Two Year Limited Warranty - Canada
The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are free of defects in manufacture and 
workmanship for two years from the date of original purchase, except as noted below. The House of Marley, LLC 
warrants that its products will be free of defects in material and workmanship under normal use and service. 
This warranty extends only to consumers and does not extend to Retailers.

For complete warranty details, please contact our customer service department by phone or email: 1 888 225 
7378    
cs@thehouseofmarley.ca

For service or repair - do not return this unit to the retailer please contact customer service directly. 



The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The House of Marley, LLC in any way beyond 
the terms set forth herein. This warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any other 
conditions whatsoever that are beyond the control of The House of Marley, LLC.

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF 
MARLEY, LLC SHALL HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES. 
THE HOUSE OF MARLEY, LLC RESERVES THE RIGHT TO MAKE PRODUCT SUBSTITUTIONS IN LIEU OF 
REPAIR OR REPLACEMENT. 

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired, repackaged and/or resealed products, 
including but not limited to sale of such products on Internet auction sites. This warranty provides you with 
specific legal rights. You may have additional rights which may vary from state to state.

Two Year Limited Warranty - UK
The House Of Marley, LLC guarantees this product from defect in material and workmanship for a period of 2 
years from the date of purchase. Except as noted below. 

The House Of Marley product guarantee does not cover damage caused by misuse or abuse; accident; the 
attachment of any unauthorised accessory; alteration to the product; or any other conditions whatsoever that 
are beyond the control of The House Of Marley.  This guarantee is effective only if the product is purchased and 
operated in the UK / EU.  

A product that requires modification or adaptation to enable it to operate in any Country other than the Country 
for which it was designed, manufactured, approved and /or authorised, or repair of products damaged by these 
modifications is not covered under this guarantee. The House Of Marley, LLC shall not be responsible for any 
type of incidental, consequential or special damages.  

To obtain guarantee service on your product, please go to the dealer where the product was bought along with 
your dated sales receipt (as proof of purchase).  Upon receipt, the dealer will repair or replace, as appropriate, 
your product.  In case you are unable to go to the shop, please contact The House Of Marley Customer Service 
Nr. 0203 441 1885 or CS@thehouseofmarley.co.uk.  

The House Of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Service of this product by anyone other than The House Of Marley dealer voids the guarantee. This guarantee 



does not affect your statutory rights.  For more information regarding our product lines please visit  
www.thehouseofmarley.com All rights reserved. 

Two Year Limited Warranty - Australia
The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are free of defects in manufacture and 
workmanship for two years from the date of original purchase, except as noted below. The House of Marley, LLC 
warrants that its products will be free of defects in material and workmanship under normal use and service. 
This warranty extends only to consumers and does not extend to Retailers. This warranty is effective only if the 
product is purchased and operated in Australia and New Zealand.

For service or Repair contact:
The House of Marley
Care of Homedics Australia Pty Ltd
2-10 Gaine Road
Dandenong South, 3175
Phone: (03) 8795 4200
Email: cs@thehouseofmarley.com.au

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The House of Marley, LLC in any way beyond 
the terms set forth herein. This warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any other 
conditions whatsoever that are beyond the control of The House of Marley, LLC.

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF 
MARLEY, LLC SHALL HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES. 
THE HOUSE OF MARLEY, LLC RESERVES THE RIGHT TO MAKE PRODUCT SUBSTITUIONS IN LIEU OF 
REPAIR OR REPLACEMENT. 

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired, repackaged and/or resealed 
products, including but not limited to sale of such products on Internet auction sites. This warranty provides 
you with specific legal rights. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian 
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation 
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or 
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.                                                                                                                                         

For more information regarding our product line in Australia, please visit: www.houseofmarley.com.au



Saludos y bienvenido(a) a The House of Marley

Nos honra y complace que haya seleccionado este producto de Marley como parte de su 
experiencia musical. En The House of Marley nos preocupamos por ofrecer los mejores productos 
de su clases para que funcionen a la perfección durante los siguientes años, al tiempo que 
empleamos materiales que no perjudican el medio ambiente, en un esfuerzo continuo por mostrar 
amor y respeto por los demás y por nuestro planeta. Las singulares características de sonido de 
cada producto de Marley son reflejo de más de treinta años de experiencia en ingeniería de audio, 
garantizando una experiencia excepcional en todo momento.

Queremos que sepa que mientras disfruta del excelente regalo de la música con sus auriculares 
Marley, nosotros emplearemos una parte de lo que recaudemos como donativo para los necesitados 
a través de 1Love.org. Para ser miembro de esta organización benéfica y unirse a la iniciativa, 
visítenos en www.1love.org.

Esperamos que disfrute mucho de sus auriculares y le damos la bienvenida a nuestra familia.

Bendito amor,
The House of Marley

Disfrute de sus auriculares Marley
Se necesitan dos pilas AAA para los auriculares TTR que se colocan 
dentro del auricular derecho. Retire la tapa girándola como se muestra 
aquí. Instale dos pilas AAA y vuelva a poner la tapa. 

Los auriculares Your Destiny TTR están diseñados para ofrecer una 
experiencia auditiva de máxima calidad.  Antes de escuchar música, 
encienda los auriculares girando el botón de la parte externa del 
auricular derecho a la posición “On”. La luz se iluminará indicando 
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que los auriculares están encendidos y listos para el 
uso. La tecnología de los auriculares TTR bloqueará 
automáticamente cualquier ruido externo no deseado y 
le ofrecerá los detalles y la potencia que su música se 
merece.

Los auriculares Destiny Trenchtown Work se suministran 
con dos cables. Un cable se usa para escuchar música 
mientras se está en movimiento y al utilizar los 
auriculares con un teléfono para realizar llamadas. El 
segundo cable tiene una longitud mucho mayor y se utiliza para escuchar música cuando no se está 
en movimiento, alejado del dispositivo de audio. Cada cable tiene un conector recto de 3,5 mm en el 
extremo que se enchufa a la toma de entrada de la parte inferior del auricular izquierdo. 

Compatibilidad del micrófono y del control de un botón
El micrófono integrado permite tener conversaciones con las manos libres. Apriete el botón para 
responder a una llamada; vuelva a apretarlo para finalizarla.

Escucha responsable
Asegúrese de bajar el volumen del reproductor de música antes de que empiece a sonar, para evitar 
el riesgo de dañar sus oídos con un nivel de volumen demasiado alto. No utilice nunca auriculares 
mientras maneja maquinaria, conduce un vehículo o realiza cualquier otra actividad en la que sea 
importante escuchar los sonidos del exterior. Si alguna vez nota dolor o molestias mientras escucha 
música con los auriculares o después, es posible que el volumen sea excesivo y pueda causar daños 
auditivos permanentes.

“O�” Position “On” Positionde en



Pautas de niveles permisibles de ruido y duraciones de la exposición de la OSHA (Occupational 
Safety and Health Administration).

Nivel de presión sonora (SPL) Exposición diaria máxima recomendada 

90dB 8 horas

92dB 6 horas

95dB 4 horas

100dB 2 horas

105dB 1 hora

110dB 30 minutos

115dB 15 minutos

Mayor de 115 dB Evite niveles SPL de 115 dB y más

Este símbolo indica que este artículo no se debe tirar a la basura con otros residuos 
domésticos en ningún lugar de la UE. A fin de prevenir los efectos perjudiciales que la 
eliminación sin control de los residuos puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las 

personas, le rogamos que los recicle de forma responsable para fomentar la reutilización sostenible 
de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución 
y recogida o póngase en contacto con la empresa a la que le compró el artículo, la cual lo podrá 
recoger para que se recicle de forma segura para el medio ambiente.

Explicaci ón RAEE



Garantía limitada por dos años
The House of Marley, LLC vende sus productos con la intención de que estén libres de defectos en fabricación y 
mano de obra durante dos años a partir de la fecha de compra original, excepto según se indica a continuación. 
The House of Marley, LLC garantiza que sus productos estarán libres de defectos en material y mano de obra 
bajo uso y servicio normales. Esta garantía se extiende únicamente a consumidores y no a minoristas.

Para obtener detalles completos de la garantía, visite http://www.thehouseofmarley.com/warranty
Para obtener servicio o reparación, no devuelva esta unidad al minorista. Póngase en contacto con Atención al 
consumidor de The House of Marley, LLC a través de cservice@thehouseofmarley.com, o llame al 1-888-251-
1076.

Para obtener servicio de garantía para su producto House of Marley, LLC, envíe el producto y su recibo de 
compra fechado (como prueba de compra), con franqueo pagado, a la siguiente dirección (no se aceptarán 
pagos contra entrega):

The House of Marley, LLC
Centro de devoluciones
43155 West Nine Mile Road
Suite 3 Dept. 168
Novi, MI 48375

The House of Marley, LLC no autoriza a nadie a obligar a The House of Marley, LLC de ninguna forma más allá 
de los términos establecidos en el presente. Esta garantía no cubre los daños causados por el uso incorrecto o 
abuso ni por ninguna otra condición que esté fuera del control de The House of Marley LLC.

LA GARANTÍA QUE SE PROPORCIONA EN EL PRESENTE DOCUMENTO SERÁ LA GARANTÍA ÚNICA Y 
EXCLUSIVA. THE HOUSE OF MARLEY NO TENDRÁ RESPONSABILIDAD ALGUNA POR NINGÚN DAÑO 
INCIDENTAL, CONSECUENTE NI ESPECIAL. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SE RESERVA EL DERECHO A 
REALIZAR SUSTITUCIONES DE PRODUCTOS EN LUGAR DE REPARARLOS O REEMPLAZARLOS. 

Esta garantía no se extiende a la compra de productos abiertos, usados, reparados, vueltos a empacar y/o 
vueltos a sellar, incluyendo entre otros la venta de dichos productos en sitios de subastas por Internet. Esta 
garantía le proporciona derechos legales específicos. Es posible que usted tenga derechos adicionales que 
pueden variar de un estado a otro.



Bonjour et bienvenue chez la Maison Marley (« House of Marley »)

Nous sommes heureux et honorés que vous ayez choisi ce produit Marley pour faire désormais 
partie de votre expérience musicale. À la Maison Marley (« House of Marley »), nous tenons à 
fournir des produits de qualité supérieure, qui fonctionneront parfaitement durant des années, tout 
en utilisant des matériaux écologiques dans une volonté de montrer l’amour et le respect que nous 
avons pour notre prochain, ainsi que pour notre planète. Chaque produit Marley est le fruit de plus 
de trente ans d’expertise d’ingénierie audio, et la signature sonore unique de Marley vous assure 
une expérience exceptionnelle à chaque écoute.

Nous tenons à vous informer que lorsque vous choisissez les casques d’écoute Marley pour 
apprécier le don extraordinaire de la musique, nous versons une partie des profits aux personnes 
dans le besoin par le biais de 1Love.org. Pour devenir membre de cette association caritative et se 
joindre au mouvement, veuillez visiter www.1love.org.

Nous espérons que votre casque d’écoute vous apportera beaucoup de joie et nous vous souhaitons 
la bienvenue dans notre famille.

Cordialement,
La Maison Marley (« House of Marley »)

Profitez pleinement de votre casque d’écoute Marley
Deux piles AAA sont nécessaires pour utiliser le casque d’écoute TTR. Les 
piles se trouvent à l’intérieur de l’écouteur droit. Retirez le couvercle du 
compartiment à piles en le tournant comme indiqué ici. Installez deux piles 
AAA et remettez le couvercle. 

Votre casque d’écoute Destiny TTR est conçu pour offrir l’expérience 
d’écoute de la plus haute qualité. Avant d’écouter, activez le casque 
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d’écoute en réglant le bouton qui se trouve sur l’écouteur 
gauche en position « On ». La petite lumière s’allume pour 
indiquer que le casque est en marche et prêt à l’emploi. 
La technologie à l’intérieur de votre casque d’écoute TTR 
supprimera activement les bruits extérieurs indésirables 
tout en fournissant le raffinement et la puissance que votre 
musique mérite.

Votre casque d’écoute Destiny Trenchtown Work est livré 
avec deux câbles. Un des câbles doit être utilisé lors de 
l’écoute sur la route et lorsque vous utilisez votre casque d’écoute avec un téléphone pour effectuer des 
appels. L’autre câble est beaucoup plus long et doit être utilisé pour l’écoute stationnaire, lorsque vous 
êtes loin de votre appareil audio. Chaque câble a un connecteur de 3,5 mm droit au bout qui doit être 
branché à la prise d’entrée sous l’écouteur gauche. 

Compatible avec l’utilisation d’un microphone et d’une commande à bouton unique 
Le microphone intégré permet des conversations mains libres. Appuyez sur le bouton pour répondre à un 
appel, appuyez de nouveau pour mettre fin à l’appel.

Une écoute responsable
Assurez-vous de baisser le volume sur votre lecteur de musique avant de commencer l’écoute. Cela 
permettra d’écarter le risque d’endommager votre audition avec un niveau de volume excessif. Ne portez 
jamais le casque d’écoute pendant l’utilisation d’une machine, la conduite d’un véhicule ou toute autre 
activité où il est primordial d’entendre les bruits extérieurs. Si vous éprouvez des douleurs ou des malaises 
pendant ou après l’écoute avec le casque d’écoute, vous optez peut-être pour un niveau de volume 
excessif et risquez de subir des dommages auditifs permanents.

“O�” Position “On” PositionOff Sur



Directives de l’OSHA (Occupational Safety and Health Administration) au sujet des niveaux sonores 
admissibles et des durées d’exposition.

Niveau de pression acoustique (SPL)  Exposition quotidienne maximale recommandée 

90dB 8 Heures

92dB 6 Heures

95dB 4 Heures

100dB 2 Heures

105dB 1 Heure

110dB 30 Minutes

115dB 15 Minutes

Au-dessus de 115db Éviter les niveaux SPL de 115db et supérieur

Le symbole indique que le produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers 
dans toute l’Union Européenne. L’élimination incontrôlée des déchets pouvant porter préjudice à 
l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le recycler de façon responsable. Vous favoriserez 

ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour renvoyer votre appareil usagé, prière d’utiliser 
le système de renvoi et collection ou contacter le revendeur où le produit a été acheté. Ils peuvent se 
débarrasser de ce produit afin qu’il soir recyclé tout en respectant l’environnement.

EXPLICATION WEEE



Grantie limitée de deux ans
The House of Marley, LLC vend ses produits avec l’intention qu’ils soient exempts de défauts de fabrication 
et d’usinage pendant les deux ans suivant la date d’achat originale, à l’exception des situations décrites 
plus bas. The House of Marley, LLC garantit que ses produits seront exempts de défauts de matériaux et de 
fabrication dans des conditions normales d’utilisation et d’entretien. Cette garantie s’applique uniquement aux 
consommateurs et ne s’applique pas aux détaillants.

Pour tous les détails de la garantie, veuillez visiter le http://www.thehouseofmarley.com/warranty.
Pour le service à la clientèle ou une réparation - ne pas retourner l’appareil au détaillant. Communiquer avec le 
Service à la clientèle de The House of Marley, LLC au cs@thehouseofmarley.ca ou par téléphone au 1-888-225-
7378.

Pour vous prévaloir de la garantie de votre produit House of Marley, LLC, envoyer le produit ainsi que votre reçu 
(comme preuve d’achat) par la poste, port payé, à l’adresse suivante (aucun envoi C.R. ne sera accepté):

The House of Marley, LLC
344, chemin Consumers
Toronto ON  M2J 1P8

The House of Marley, LLC n’autorise personne à obliger The House of Marley, LLC à respecter des conditions ne 
figurant pas dans les conditions formulées aux présentes. Cette garantie ne couvre pas les dommages causés 
par une mauvaise utilisation ou un usage abusif, ou toute autre condition hors du contrôle de The House of 
Marley, LLC.

LA GARANTIE FOURNIE AUX PRÉSENTES CONSTITUE UNE GARANTIE UNIQUE ET EXCLUSIVE. THE 
HOUSE OF MARLEY, LLC N’ACCEPTE AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS 
OU PARTICULIERS. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SE RÉSERVE LE DROIT DE REMPLACER LE PRODUIT EN 
GUISE ET LIEU DE RÉPARATION OU REMPLACEMENT. 

Cette garantie ne s’étend pas à l’achat de produits ouverts, usagés, réparés, réusinés ou refermés, y compris, 
mais non limité à, la vente de ces produits sur les sites d’enchères sur Internet. Cette garantie vous donne des 
droits juridiques particuliers. Vous pouvez bénéficier de droits supplémentaires pouvant varier d’un État à un 
autre.



Guten Tag und Willkommen im “House of Marley”

Es freut uns sehr, dass Sie dieses Marley-Produkt für Ihren Musikgenuss gewählt haben. Wir bei 
Marley sind bestrebt, Produkte zu liefern, welche die Besten in ihrer Klasse sind und viele Jahre 
lang überzeugende Leistungen erbringen. Dabei verwenden wir umweltfreundliche Materialien, 
denn der respektvolle und liebevolle Umgang mit unseren Mitmenschen und unserem Planeten 
ist uns ein wichtiges Anliegen. Über dreißig Jahre Erfahrung in der Audiotechnik sind in die 
einzigartige Klangsignatur jedes einzelnen Marley-Produktes eingeflossen und bieten Ihnen jedes 
Mal, wenn Sie Musik hören, fantastischen Hörgenuss.

Während Sie das fantastische Klangerlebnis über Ihren Marley-Kopfhörer genießen, müssen Sie 
wissen, dass wir einen Teil unserer Erlöse über 1Love.org an Menschen in Not weiter geben. Wenn 
Sie Mitglied dieser Wohltätigkeitsorganisation werden und der Bewegung beitreten möchten, 
besuchen Sie uns bitte auf www.1love.org.

Wir hoffen, dass Ihnen Ihre Kopfhörer viel Freude bringen werden und heißen Sie Willkommen in 
unserer Familie.

Herzliche Grüße,
Ihr “House of Marley”

Wie Sie Ihre Marley-Kopfhörer genießen können
Zum Hören mit Ihren TTR Kopfhörern sind zwei AAA-Batterien erforderlich. 
Die Batterien sind im rechten Kopfhörer untergebracht. Öffnen Sie den 
Deckel, indem Sie ihn wie hier gezeigt, drehen. Legen Sie zwei AAA-
Batterien ein und schließen Sie den Deckel wieder. 

Ihre Destiny TTR Kopfhörer sind darauf ausgelegt, ein Klangerlebnis von 
höchster Qualität zu liefern. Schalten Sie vor dem Hören die Kopfhörer ein, 
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indem Sie den Drehknopf außen am linken Kopfhörer auf 
„On“ drehen. Das kleine Lämpchen leuchtet auf und zeigt 
an, dass die Kopfhörer eingeschaltet und einsatzbereit 
sind. Die Technologie in Ihren TTR Kopfhörern schaltet 
unerwünschte Außengeräusche aktiv aus und bietet Ihnen 
die Details und die Leistung, die Ihre Musik verdient.

Ihre Destiny Trenchtown Work Kopfhörer werden mit zwei 
Kabeln geliefert. Ein Kabel wird zum Hören unterwegs und 
für die Benutzung Ihrer Kopfhörer zusammen mit einem 
Telefon verwendet, um Anrufe zu tätigen. Das zweite Kabel ist viel länger und wird zum stationären Hören 
verwendet, wenn Sie sich vielleicht von Ihrem Audio-Gerät weiter entfernt befinden. Jedes Kabel hat einen 
geraden 3,5 mm-Stecker (an dem Ende), welches an der Eingangsbuchse unten am linken Kopfhörer 
anzuschließen ist. 

Kompatibilität von Mikrofon und Ein-Tasten-Steuerung
Das eingebaute Mikrofon ermöglicht Freihandgespräche. Drücken Sie den Knopf, um einen Anruf 
anzunehmen; zum Beenden des Anrufs drücken Sie den Knopf erneut.

Verantwortungsbewusstes Hören
Achten Sie darauf, die Lautstärke ihres Musik-Players leise zu stellen, bevor Sie mit dem Hören beginnen. 
Dadurch wird die Gefahr ausgeschaltet, Ihr Gehör durch übermäßige Lautstärke zu schädigen. Tragen Sie 
nie Kopfhörer, während Sie Maschinen bedienen, Auto fahren, oder irgendeine andere Tätigkeit ausführen, 
bei der es wichtig ist, Außengeräusche hören zu können. Sollten Sie während oder nach dem Hören mit 
Kopfhörern Schmerzen oder Beschwerden haben, kann es sein, dass Sie mit zu hoher Lautstärke hören, 
was einen bleibenden Gehörschaden verursachen kann.
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Richtlinien der Behörde für Sicherheit und Gesundheit am Arbeitsplatz (OSHA) für die zulässigen 
Schallpegel und Aussetzungszeiten.

Schalldruck (SPL) Empfohlene maximale tägliche Aussetzung

90dB 8 Stunden

92dB 6 Stunden

95dB 4 Stunden

100dB 2 Stunden

105dB 1 Stunde

110dB 30 Minuten

115dB 15 Minuten

Über 115 dB Vermeiden Sie Schalldruckpegel von 115 dB und darüber

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht mit anderem 
Hausmüll entsorgt werden soll. Damit durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mögliche 
Umweltoder Gesundheitsschäden verhindert werden können, entsorgen Sie dieses Produkt bitte 

ordnungsgemäß und fördern Sie damit eine nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe. Verwenden Sie 
zur Rückgabe Ihresbenutzten Geräts bitte für die Entsorgung eingerichtete Rückgabe- und Sammelsysteme 
oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt kauften. Auf diese Weise kann ein sicheres 
und umweltfreundliches Recycling gewährleistet werden.

WEEE-ERKLÄRUNG



Zwei Jahre beschränkte Garantie
The House of Marley gewährt auf seine Produkte 2 Jahre Garantie ab dem Kaufdatum auf Mängel in der 
Herstellung und Verarbeitung, ausgenommen wie unten angegeben. 

Diese Garantie gilt nicht für Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder Mißbrauch sowie Anbringung 
unzulässigen Zubehörs oder andere Veränderungen am Produkt, die außerhalb der Kontrolle von The House of 
Marley liegen. Diese Garantie gilt nicht für den Kauf von geöffneten, gebrauchten, reparierten, wiederverpackten 
oder wiederversiegelten Produkten. Diese Garantie ist nur gültig, wenn das Produkt in Großbritannien oder der 
EU gekauft wurde.

Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Produkt Änderungen oder Adaptionen benötigt, um in einem anderen Land 
betrieben zu werden als in den Ländern, für die es entwickelt, produziert und autorisiert wurde.
The House of Marley ist nicht verantwortlich für Neben-, Folge- oder spezielle Schäden.
   
Um die Garantie geltend zu machen, wenden Sie sich bitte mit dem entsprechenden Kaufbeleg an den Händler, 
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Der Händler wird das Produkt nach seinem Ermessen reparieren 
oder durch ein neues Produkt ersetzen. Sollten Sie nicht die Möglichkeit haben, den Händler aufzusuchen, 
kontaktieren Sie den Kundenservice über CS@thehouseofmarley.de oder rufen Sie an unter 069 380 789 675. 

The House of Marley
z.H Homedics Deutschland GmbH
Frankfurter Weg 6
33106 Paderborn
GERMANY

Serviceleistungen, die durch eine andere Partei als Ihren The House of Marley-Händler ausgeführt werden, 
machen diese Garantie ungültig. Diese Garantie beeinflusst nicht Ihre gesetzlichen Rechte. Für weitere 
Informationen besuchen Sie bitte www.thehouseofmarley.com. Alle Rechte vorbehalten.



Benvenuti nel mondo House of Marley 

Siamo felici e onorati che un prodotto Marley entri a far parte della vostra esperienza musicale.  
House of Marley realizza prodotti ai massimi livelli di qualità usando materiali ecocompatibili, per 
dimostrare l’amore e il rispetto per il prossimo e per il pianeta e garantendo prestazioni impeccabili 
per anni. Più di trent’anni di esperienza nella tecnologia audio si condensano nel profilo sonoro 
esclusivo di ogni prodotto Marley, per assicurarvi un’esperienza unica ad ogni ascolto.
Siamo fieri d’ informarvi  che mentre il vostro spirito starà godendo di una musica straordinaria 
grazie alle cuffie Marley, noi staremo utilizzando una parte del ricavato delle vendite per aiutare 
chi ne ha più bisogno attraverso l’organizzazione no profit:  1Love.org. Per iscrivervi a questa 
organizzazione benefica e unirvi al movimento, visitateci su www.1love.org.

Ci auguriamo che le nostre cuffie vi portino gioia e felicità. Benvenuti nella nostra famiglia!    
The House of Marley

Come usare al meglio le cuffie Marley
Per ascoltare la musica con le cuffie TTR occorrono due batterie AAA 
(mini-stilo).  Il vano batteria si trova all’interno della cuffia destra. 
Rimuovete il coperchio ruotandolo come da figura. Inserite due batterie 
AAA (mini-stilo) e reinserite il coperchio. 

Le cuffie Destiny TTR sono progettate per offrirvi la massima qualità 
di ascolto. Prima dell’utilizzo, mettete le cuffie in posizione “On” 
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ruotando la manopola all’esterno della cuffia sinistra. Si 
accenderà una spia che indica che le cuffie sono accese 
e pronte all’uso. La tecnologia delle cuffie TTR elimina 
attivamente il rumore esterno indesiderato per rendervi 
la potenza e la fedeltà sonora che la vostra musica 
merita.

Le cuffie Destiny Trenchtown Work hanno due cavi. 
Un cavo serve per ascoltare la musica durante gli 
spostamenti o per effettuare le chiamate con il telefono 
cellulare. Il secondo cavo è molto più lungo e serve per l’ascolto stazionario, nel caso ci si trovi 
più lontani dall’impianto audio. Ciascun cavo ha un connettore da 3,5 mm all’estremità che deve 
essere collegato alla presa di ingresso sotto la cuffia sinistra. 

Compatibilità del microfono e comandi a pulsante singolo
Il microfono integrato permette le conversazioni in vivavoce. Premete il pulsante per rispondere alla 
chiamata e premetelo di nuovo per terminare la chiamata.

Ascolto responsabile
Accertatevi di abbassare il volume del lettore musicale prima di iniziare l’ascolto. In questo modo 
non rischierete danni all’udito dovuti al volume eccessivo. Non indossate mai le cuffie durante 
l’uso di macchinari, alla guida di un’auto o comunque, quando siete impegnati in un’attività in cui 
l’ascolto dei rumori esterni è importante. Se avvertite dolore o fastidio durante o dopo l’ascolto in 
cuffia, è possibile che abbiate impostato un volume troppo alto.Un volume eccessivo può provocare 
danni  permanenti all’udito.
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Linee guida emesse dall’Occupational Safety and Health Administration (OSHA) in materia di livelli 
di rumore consentiti e durata di esposizione.

Livello di pressione Sonora 
[Sound Pressure Level (SPL)] 

Esposizione giornaliera massima raccomandata

90dB 8 ore

92dB 6 ore

95dB 4 ore

100dB 2 ore

105dB 1 ora

110dB 30 minuti

115dB 15 minuti

Valori superiori a 115 dB Evitare livelli SPL a partire da 115 dB

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti 
domestici in tutti i Paesi dell’Unione Europea. Al fine di evitare un eventuale danno 
ambientale e alla salute umana derivante dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, 

riciclare il prodotto in maniera responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse 
materiali. Per la restituzione del dispositivo usato, utilizzare gli appositi sistemi di restituzione e 
raccolta oppure contattare il rivenditore presso cui il prodotto è stato acquistato, che provvederanno 
al suo riciclaggio in conformità alle norme di sicurezza ambientale.

Spiega zione diretti va RAEE



Due anni di garanzia limitata
The House of Marley  garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale e lavorazione per un periodo di 2 
anni dalla data di acquisto, salvo i casi indicati di seguito.

La presente garanzia non copre eventuali danni causati dall’utilizzo improprio del prodotto, da eventi 
accidentali, dall’uso di accessori non omologati, da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di 
fuori del controllo di The House of Marley.

La presente garanzia è valida solo se il prodotto è stato acquistato e utilizzato nell’UE. La presente garanzia non 
copre i
prodotti che richiedono modifiche o adattamenti per consentirne l’uso in Paesi diversi da quello per il quale 
sono stati progettati,
prodotti, approvati e/o autorizzati, né i prodotti sottoposti a riparazioni per danni prodotti da dette modifiche. 
The House of Marley declina qualunque responsabilità per danni incidentali, consequenziali o speciali.

Per ottenere l’assistenza in garanzia, recarsi presso il Punto di Vendita di acquisto del prodotto muniti dello 
scontrino recante
la data (come prova d’acquisto). Dietro ricevuta, il punto vendita provvederà a riparare o sostituire il prodotto.

Nel caso in cui si è impossibilitati a recarsi al Punto Vendita,  contattare il Servizio Clienti  The House of Marley  
al seguente             numero + 39 02 91483342 o all’indirizzo e-mail:  CS@thehouseofmarley.it.

The House Of Marley
presso HoMedics Italy Srl
Via Carducci, 125
20099, Sesto San Giovanni (MI) 
Italy

La presente Garanzia non è valida qualora la manutenzione del prodotto non venga affidata ad un punto 
assistenza The House of Marley  autorizzato. La presente garanzia non inficia i diritti dei consumatori stabiliti 
dalla legge.  Per ulteriori informazioni sulla linea di prodotti The House of Marley, visitate il sito www.
thehouseofmarley.com. Diritti riservati.    



Velkommen til House of Marley

Det glæder os og gør os stolte, at du har valgt dette Marley-produkt som en del af din 
musikoplevelse. Hos The House of Marley arbejder vi for at levere produkter, der er de bedste 
inden for deres klasse og fungerer fejlfrit i mange år fremover. Vi bruger miljøvenlige materialer i 
et fortsat arbejde for at vise vores medmennesker og vores planet kærlighed og respekt. Der indgår 
over 30 års lydteknisk erfaring i hvert Marley-produkts unikke lydmæssige karakter, så du hver 
gang får en fantastisk lytteoplevelse.

Du skal vide, at mens du nyder den fantastiske gave, musikken er, bruger vi en del af overskuddet 
til at støtte mennesker i nød via 1Love.org. Besøg os på www.1love.org, hvis du ønsker at blive 
medlem af denne velgørenhedsorganisation og blive en del af bevægelsen.

Vi håber, at du får rigtig meget glæde af dine høretelefoner og ønsker dig velkommen i vores 
familie.

Kærlige hilsner
The House of Marley

Nyd dine Marley-høretelefoner
To AAA-batterier er nødvendige, når du vil bruge TTR-høretelefoner. 
Batterierne er placeret inde i højre høretelefon. Fjern lågen ved at rotere 
den som vist her. Isæt to AAA-batterier og sæt lågen på igen. 

Dine Destiny TTR-høretelefoner er blevet udviklet til at give en 
lytteoplevelse af højeste kvalitet. Før du starter, skal du tænde for 
høretelefonerne ved at dreje skiven på ydersiden af venstre høretelefon 
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på ”On”. Der tændes et lille lys for at vise, at 
høretelefonerne er på og klar til brug. Teknologien inde 
i dine TTR-høretelefoner udelukker aktivt uønsket støj 
udefra og giver din musik de detaljer og den styrke, den 
fortjener.

Dine Destiny Trenchtown Work-høretelefoner kommer 
med to ledninger. Den ene bruges til at lytte med på 
farten og når du bruger dine høretelefoner til at tale i 
telefon med. Den anden ledning er meget længere og 
bruges, når du lytter til musik fra en stationær enhed, der måske er længere væk. Hver ledning har 
en lige 3,5 mm kontakt på den side, der skal forbindes med input-stikket på undersiden af venstre 
høretelefon. 

Mikrofonkompatibilitet og en-knapstyring
Med den integrerede mikrofon kan du føre håndfri samtaler. Tryk på knappen for at besvare et 
opkald. Tryk igen for at afslutte samtalen.

Ansvarlig lytning
Sørg for at skrue ned for lyden på din musikenhed, før du starter med at lytte. Det fjerner risikoen 
for at skade din høresans med for høj lydstyrke. Brug aldrig høretelefonerne, mens du betjener 
maskiner, kører bil eller foretager dig andet, hvor det er vigtigt at kunne høre udefrakommende 
lyde. Hvis du skulle opleve smerter eller ubehag, mens du bruger høretelefonerne eller bagefter, 
kan det skyldes, at lydstyrken er for høj, og forårsage varige høreskader.
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Arbejdsmiljøagenturets (Occupational Safety and Health Administration = OSHA) retningslinjer for 
tilladte støjniveauer og eksponeringstider.

Støjniveau 
(Sound Pressure Level = SPL)

Maksimal anbefalet daglig eksponering

90dB 8 timer

92dB 6 timer

95dB 4 timer

100dB 2 timer

105dB 1 time

110dB 30 minutter

115dB 15 minutter

Over 115 dB undgå støjniveau på 115 dB og derover

Denne afmærkning angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes med andet 
husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade for miljøet eller menneskers 
sundhed på grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse, skal det genanvendes på ansvarlig vis 

for at fremme den bæredygtige genanvendelse af materielle ressourcer. Gør brug af returnerings- og 
indsamlingssystemer eller kontakt den detailhandler, hvor produktet blev købt, for at returnere det 
brugte produkt. Disse kan videresende produktet til miljøsikker genanvendelse.

WEEE forklaring



To års begrænset garanti
House of Marley LLC garanterer, at dette produkts materiale og kvalitet er fejlfri i en periode på to år fra 
købsdatoen. Undtagelser er nævnt nedenfor.

The House of Marley-produktgaranti dækker ikke skader på grund af ukorrekt brug eller misbrug, uheld, 
montering af ikke autoriseret tilbehør, ændringer på produktet eller andet, der ligger uden for The House of 
Marleys kontrol. Denne garanti gælder kun, hvis produktet er blevet købt og bruges i Storbritannien eller EU.

Et produkt, der kræver ændringer eller tilpasninger for at kunne virke i et andet land end det land, som det 
er udviklet, fremstillet, godkendt eller autoriseret for; eller reparation af produkter, der er beskadiget af disse 
ændringer; er ikke dækket af denne garanti. The House of Marley LLC er ikke ansvarlig for tilfældige, følgende 
eller særlige skader af nogen art.

For at opnå garantiservice for dit produkt skal du henvende dig til den forhandler, hvor produktet er blevet 
købt, sammen med kvitteringen, der er forsynet med dato (som bevis for købet). Efter modtagelsen reparerer 
eller udskifter forhandleren produktet, hvor det er relevant. Skulle du ikke være i stand til at henvende dig til 
forretningen, bedes du kontakte The House of Marleys kundetjeneste, tlf. +44 (0)203 441 1885 eller CS@
thehouseofmarley.co.uk.

The House of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Serviceres dette produkt af andre end en forhandler for The House of Marley, bliver denne garanti ugyldig. 
Denne garanti påvirker ikke dine lovbestemte rettigheder. Flere oplysninger om vores produktsortiment findes på 
www.thebouseofmarley.com. Alle rettigheder forbeholdes.



Hallo en welkom bij The House of Marley

Wij zijn blij en vereerd dat je dit Marley-product hebt gekozen voor je muziekervaringen. Bij The 
House of Marley trachten wij de beste producten te leveren, die garant staan voor een jarenlange, 
foutloze werking op basis van milieuvriendelijke materialen, omdat we permanent blijk willen 
geven van liefde en respect voor onze medemens en onze planeet. Het unieke, kenmerkende 
geluid van elk Marley-product is het resultaat van meer dan dertig jaar ervaring in audio-
engineering. Daardoor staat het elke keer opnieuw garant voor een verbluffende ervaring.

We willen dat u weet dat, terwijl u dankzij uw Marley-koptelefoon geniet van het schitterende 
geschenk dat muziek is, wij een deel van de opbrengst aan minderbedeelden zullen schenken via 
1Love.org. Om lid te worden van deze liefdadigheidsorganisatie en toe te treden tot de beweging 
kun je een kijkje nemen op www.1love.org.

We hopen dat uw koptelefoon u veel genot zal bezorgen en wij heten u welkom in onze familie.

Blessed Love,
The House of Marley

Geniet van je Marley-koptelefoon
Om met uw TTR-koptelefoon naar muziek te luisteren, hebt u twee AAA-
batterijen nodig. De batterijen moeten in de rechteroorschelp worden 
geplaatst. Neem het klepje weg door het te draaien, zoals hier wordt 
getoond. Plaats twee AAA-batterijen en breng het klepje weer op zijn 
plaats. 

Uw Destiny TTR-koptelefoon is ontworpen om de hoogste kwaliteit van 
luisterervaring te bieden. Schakel vóór het luisteren de koptelefoon 

AAA

AAA

1

2



in de positie “On” met behulp van de draaiknop aan 
de buitenzijde van de linkeroorschelp. Het lichtje zal 
gaan branden om aan te geven dat de koptelefoon is 
ingeschakeld en klaar is voor gebruik. De technologie 
in uw TTR-koptelefoon zal actief ongewenste externe 
geluiden wegfilteren en u het detail en de kracht bieden 
die uw muziek verdient.

Uw Destiny Trenchtown Work-koptelefoon wordt geleverd 
met twee kabels. Eén kabel moet worden gebruikt 
als u luistert onderweg en uw koptelefoon met een telefoon gebruikt om te bellen. De tweede 
kabel is veel langer en dient om te gebruiken bij het luisteren op één plek, als u wat verder van 
uw audiotoestel zit. Elke kabel heeft een rechte 3,5mm-connector op het einde die kan worden 
aangesloten op de aansluiting onderaan de linkeroorschelp. 

Compatibiliteit van microfoon en bediening met één toets
Handenvrije gesprekken worden mogelijk dankzij de geïntegreerde microfoon. Druk op de knop om 
een oproep te beantwoorden; druk er nogmaals op om het gesprek te beëindigen.

Verantwoordelijk luisteren
Zet het volume van uw muziekspeler zeker stiller vóór u begint te luisteren. Zo voorkomt u 
oorschade door een te hoog volume. Draag nooit een koptelefoon tijdens het bedienen van 
machines, het autorijden of elke andere activiteit waarbij het belangrijk is dat u externe geluiden 
kunt horen. Als u pijn of ongemakken hebt tijdens of na het luisteren met een koptelefoon, kan het 
zijn dat uw volume te hoog staat, wat permanente gehoorschade kan veroorzaken.
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Richtlijnen van de Occupational Safety and Health Administration (OSHA; Comité voor Preventie 
en Bescherming op het Werk) voor toelaatbare geluidsniveaus en duur van de blootstelling.

Geluiddrukniveau Aanbevolen maximale dagelijkse blootstelling

90dB 8 uur

92dB 6 uur

95dB 4 uur

100dB 2 uur

105dB 1 uur

110dB 30 minuten

115dB 15 minuten

Meer dan 115 dB vermijd geluiddrukniveaus van 115 dB en meer

Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met ander huisvuil mag worden 
weggeworpen. Om eventuele schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door het 
ongecontroleerd wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde 

wijze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te bevorderen. Wilt u 
het gebruikte apparaat retourneren, gebruik dan de retour- en ophaalsystemen of neem contact 
op met de winkelier waar het product gekocht is. Deze zal het product voor milieuveilige recycling 
accepteren.

Uitleg over AEEA



Beperkte garantie van twee jaar
The House of Marley, LLC waarborgt dit product tegen defecten in materiaal en werkuren gedurende een periode 
van 2 jaar vanaf de datum van aankoop, uitgezonderd in de onderstaande gevallen. 

De productgarantie van The House of Marley dekt geen schade veroorzaakt door misbruik of verkeerd gebruik; 
ongevallen; de aansluiting van een niet-toegelaten accessoire; wijzigingen aan het product; of alle andere 
omstandigheden buiten de controle van The House of Marley. Deze garantie is enkel geldig als het product wordt 
aangekocht en gebruikt in het VK/de EU. 

Producten die wijzigingen of aanpassingen vereisen zodat ze kunnen werken in een ander land dan het land 
waarvoor ze werden ontworpen, geproduceerd, goedgekeurd en/of toegelaten, of herstellingen aan producten die 
werden beschadigd door dergelijke aanpassingen, zijn niet gedekt onder deze garantie. The House of Marley, 
LLC zal niet aansprakelijk kunnen worden gesteld voor elke vorm van neven-, gevolg- of bijzondere schade. 

Om service onder de waarborg te verkrijgen op uw product, gaat u naar de dealer waar het product werd 
aangekocht, met uw gedateerde aankoopfactuur (als aankoopbewijs). Na ontvangst zal de dealer, naargelang de 
situatie, uw product herstellen of vervangen. Indien u niet naar de winkel kunt, neem dan contact op met de 
klantendienst van The House of Marley op het nummer 0203 441 1885 of CS@thehouseofmarley.co.uk. 

The House of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, Verenigd Koninkrijk

Bij onderhoud van dit product door iemand anders dan een dealer van The House of Marley vervalt de garantie. 
Deze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten. Meer informatie over onze productlijnen vindt u op 
www.thehouseofmarley.com. Alle rechten voorbehouden.



Добро пожаловать в магазин House of Marley

От всей души благодарим вас за выбор изделия Marley, которое теперь станет частью вашего 
музыкального окружения. Наша продукция в течение многих лет будет радовать вас безупречным 
качеством. Из чувства любви и уважения к нашей планете и всем людям на ней мы производим 
свою продукцию исключительно из экологических материалов. Каждое изделие Marley несет в 
себе частицу уникального тридцатилетнего опыта нашей компании и делает каждое мгновение 
прослушивания незабываемым.

Часть доходов от продажи наушников Marley направляется в помощь нуждающимся через сайт 
1Love.org. Записаться в эту благотворительную организацию и присоединиться к движению можно 
по адресу www.1love.org.

Надеемся, что вам понравятся ваши новые наушники. Добро пожаловать в семью!

С любовью,
The House of Marley

Использование наушников Marley
Питание наушников TTR осуществляется от двух батарей типа AAA 
(«мизинчиковых»). Батареи размещаются внутри правого наушника. Снимите 
крышку, как показано на рисунке. Установите две батареи типа ААА и закройте 
крышку отсека. 

Наушники Destiny TTR обеспечивают высочайшее качество звучания. Перед 
использованием включите наушники, повернув регулятор на внешней 
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стороне левого наушника в положение «On» (Вкл.). Загорится 
светодиод, обозначающий, что наушники включены и готовы 
к использованию. Технологические особенности наушников 
TTR позволяют эффективно отсекать нежелательные внешние 
шумы, обеспечивая полноту и глубину звучания.

В комплект поставки наушников Destiny Trenchtown 
Work входят два кабеля. Один кабель предназначен для 
прослушивания музыки в движении и при использовании 
наушников с телефоном. Более длинный кабель может 
использоваться для прослушивания музыки дома на некотором удалении от звукового оборудования. Каждый 
кабель оснащен разъемом 3,5 мм, который подключается к гнезду в нижней части левого наушника. 

Микрофон и одна кнопка управления
Встроенный микрофон позволяет использовать наушники в качестве телефонной гарнитуры. Для ответа на 
звонок нажмите кнопку; чтобы завершить вызов, нажмите ее еще раз.

Безопасность прослушивания
Перед началом прослушивания следует уменьшить громкость звукового устройства. Это позволит защитить 
слух от слишком громких звуков. Не рекомендуется использовать наушники во время работы с тяжелым 
оборудованием, вождения автомобиля или любой другой деятельности, требующей возможности слышать 
окружающие звуки. Если во время или после прослушивания музыки в наушниках ощущается дискомфорт или 
боль, возможно, установлен слишком высокий уровень громкости, опасный для слуха.

“O�” Position “On” Positionот на



Установленные Управлением охраны труда Министерства охраны труда США  предельные значения уровня 
шума и максимальной продолжительности воздействия.

уровня звукового давления Рекомендованная максимальная продолжительность 
суточного воздействия

90 дБ 8 ч
92 дБ 6 ч
95 дБ 4 ч
100 дБ 2 ч
105 дБ 1 ч
110 дБ 30 мин
115 дБ 15 мин
Больше чем 115 дБ Избегайте уровней звукового давления 115 дБ и выше

Данная маркировка означает, что в странах Европы не допускается утилизировать прибор вместе с 
другими бытовыми отходами. Чтобы не нанести ущерба окружающей среде и здоровью населения 
в результате неверной утилизации отходов, прибор следует сдать на переработку, чтобы обеспечить 

экологичное повторное использование материальных ресурсов. Верните бывший в употреблении прибор 
через систему возврата и сбора отходов или свяжитесь с предприятием розничной торговли, где вы приобрели 
прибор. Там вы сможете сдать этот продукт для экологически безопасной переработки.

Пояснение WEEE



Двухгодичная ограниченная гарантия
Компания House Of Marley, LLC предоставляет гарантию этого продукта от дефектов с точки зрения качества 
материала и изготовления на двухгодичный срок с момента его приобретения. Исключения приводятся ниже.

Гарантия продукта компании House Of Marley, LLC не распространяется на повреждения, возникшие в результате 
неправильного пользования или неправильной эксплуатации; установки нерекомендованных деталей; 
самовольного внесения изменений в конструкцию продукта и его составных частей; или в результате любых 
других обстоятельств, находящихся вне контроля компании House Of Marley, LLC. Эта гарантия действительна 
только при условии, что продукт был приобретен и эксплуатирован в Великобритании или странах Европейского 
Союза. 

Если для эксплуатации продукта в любой стране, кроме тех, для эксплуатации в которых он был разработан, 
произведен, утвержден и (или) разрешен, требуется внести изменения или модификации, то на него данная 
гарантия не распространяется; гарантия также не распространяется на ремонт продуктов, поврежденных в 
результате таких модификаций. Компания House Of Marley, LLC не несет ответственности за какие-либо побочные, 
косвенные и особые убытки.

Для получения гарантийного обслуживания вашего продукта необходимо обратиться к дилеру, у которого вы 
приобрели продукт, предъявив чек с проставленной на нем датой покупки (доказательство совершения покупки). 
После предъявления чека дилер обеспечит ремонт или замену вашего продукта. Если вы не можете лично 
доставить продукт в сервисный центр, обратитесь к нам по следующим координатам:
The House Of Marley Customer Service 
Тел. 0203 441 1885 или CS@thehouseofmarley.co.uk.

The House Of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Обслуживание этого продукта кем-либо за исключением дилеров компании The House Of Marley влечет за собой 
аннулирование этой гарантии. Эта гарантия не влияет на ваши законные права. Для получения более подробной 
информации о нашей линии продуктов посетите сайт www.thehouseofmarley.com. Все права защищены.



Hei og velkommen til House of Marley

Vi er glade og beæret over at du har valgt dette Marley-produktet til å bli en del av din musikkopplevelse. 
Ved The House of Marley streber vi etter å levere de beste produktene, som vil fungere feilfritt i årevis. 
Vi bruker miljøvennlige materialer i et kontinuerlig forsøk på å vise respekt og kjærlighet overfor våre 
medmennesker og planeten vår. I hvert Marley-produkt med sin unike soniske signatur ligger det over 
tretti år med ekspertise innen lydteknologi for å sikre en utrolig opplevelse hver gang du lytter.

Vi ønsker å fortelle deg at mens du nyter den fantastiske gleden av musikk gjennom Marleys 
hodetelefoner, vil vi bruke en del av inntektene til å gi noe tilbake til de som trenger det – gjennom 
1Love.org. For å bli medlem av denne veldedighetsorganisasjonen og bli med i bevegelsen, kan du 
besøke oss på www.1love.org.

Vi håper hodetelefonene dine gir deg mye glede og vi ønsker deg velkommen inn i familien vår.

Med kjærlig hilsen,
The House of Marley

Nyt Marley-hodetelefonene dine
For å kunne høre på musikk med TTR-hodetelefoner, må du ha to AAA-
batterier. Batteriene er plassert på innsiden av venstre øreklokke. Fjern 
dekselet ved å rotere det, slik som vist her. Sett inn to AAA-batterier og sett 
dekselet tilbake på plass. 

Dine Destiny TTR-hodetelefoner er designet for å gi deg en høreopplevelse av 
høyeste kvalitet. Før du lytter, må du skru hodetelefonene til “On”-posisjonen 
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ved å dreie på skiven som befinner seg på utsiden av 
venstre øreklokke. Et lite lys vil indikere at hodetelefonene 
er på og klare til bruk. Teknologien som man finner i TTR-
hodetelefonene vil stenge ute uønsket støy, mens de sørger 
for å tilføre detaljene og kraften som musikken din fortjener.

Dine Destiny Trenchtown Work-hodetelefoner kommer med 
to kabler: En kabel som du kan bruke når du er på farten eller 
når du må bruke hodetelefonene til å ta en samtale. Den 
andre kabelen er mye lengre og er til stasjonært bruk, når 
du kanskje befinner deg et stykke unna lydenheten. Hver kabel har en rett 3,5 mm endekontakt som skal 
kobles til inngangen nederst på den venstre øreklokken. 

Mikrofonkompatibel og enknappskontroll
Integrert mikrofon gjør det mulig å foreta handsfree-samtaler. Trykk på knappen for å svare og trykk en 
gang til for å avslutte samtalen.

Ansvarlig lytting
Sørg for å skru ned volumet på musikkspilleren før du begynner å høre på musikk. Dette vil eliminere 
risikoen for å skade hørselen ved ekstremt høyt volumnivå. Ha aldri på hodetelefonene mens du opererer 
maskiner, kjører bil eller foretar annen aktivitet hvor det å høre lyder utenfra er viktig. Hvis du opplever 
smerter eller ubehag under eller etter bruk av hodetelefonene, kan det være at volumnivået er overdrevent 
høyt, noe som kan forårsake permanent hørselsskade.

“O�” Position “On” Positionav på



Retningslinjer fra arbeidsmiljøorganet (Occupational Safety and Health Administration = OSHA) for tillatt 
støynivå og eksponeringsvarighet.

Lydtrykknivå 
(Sound Pressure Level = SPL)

Maksimal anbefalt daglig eksponering

90dB 8 timer

92dB 6 timer

95dB 4 timer

100dB 2 timer

105dB 1 time

110dB 30 minutter

115dB 15 minutter

Høyere enn 115 dB Unngå lydtrykknivåer på 115 dB og høyere

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Európai Unióban nem szabad a háztartási hulladék közé 
dobni. Az ellenőrizetlen hulladék kezelésből származó környezeti vagy egészségügyi kár elkerülése 
végett, és a tárgyi készletek fenntartható kezelése jegyében felelősségteljesen hasznosítsa újra. 

A használt eszköz visszaküldéséhez kérjük, használja a visszaküldő és gyűjtő rendszereket, vagy lépjen 
kapcsolatba azzal a forgalmazóval, ahonnan a készüléket vásárolta. A terméket ezek a szolgáltatók 
környezetvédelmileg biztos újrahasznosító helyre viszik.

WEEE-MAGYARÁZAT



To års begrenset garanti
The House of Marley LLC garanterer at dette produktets materiale er fri fra defekter og for dets ytelse i en 
periode på to år fra kjøpsdatoen, men unntak som nevnt nedenfor.

The House of Marleys produktgaranti gjelder ikke for skade som skyldes misbruk eller feil bruk; ulykker, bruk av 
uegnet tilbehør, endring av produktet eller andre forhold som er utenfor The House of Marleys kontroll. Denne 
garantien gjelder kun for produkter som er kjøpt i, og som brukes i, Storbritannia eller EU.

Et produkt som krever endring eller tilpassing for å kunne brukes i et hvert annet land enn landet det ble 
designet, produsert, godkjent eller autorisert for; eller reparasjon av produkter som er skadet som en følge av 
slik feilbruk; hører ikke under denne garantien. The House of Marley LLC er ikke ansvarelige for noen form for 
tilfeldige skader, følgeskader eller spesielle skader.

For å få service på produktet ditt under denne garantien kan du besøke forhandleren der produktet ble kjøpt 
sammen med en datert kvittering (som et kjøpsbevis). Etter å ha mottatt produktet ditt vil forhandleren reparere 
eller erstatte det, ettersom hva som er passende for produktet ditt. Hvis du ikke kan dra til forhandleren, kan 
du kontakte kundeservicen til The House of Marley på tlf: +44 (0)203 441 1885 eller CS@thehouseofmarley.
co.uk.

The House of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Utførelse av service på dette produktet fra noen andre enn The House of Marley-forhandleren vil opphøre 
denne garantien. Denne garantien påvirker ikke dine rettigheter fastsatt av loven. For mer informasjon om våre 
produktlinjer kan du besøke www.thehouseofmarley.com. Med enerett.



Tervetuloa House of Marleyn asiakkaaksi

Haluamme kiittää, että olet valinnut Marley-tuotteen musiikkikokemuksesi osaksi. The House 
of Marley pyrkii toimittamaan luokkansa parhaita tuotteita, jotka toimivat virheettömästi 
vuosia. Käytämme ympäristöystävällisiä materiaaleja rakkauden ja kunnioituksen 
osoituksena kanssaihmisiä ja maapalloamme kohtaan. Yli kolmenkymmen vuoden 
äänitekniikkakokemuksemme ansiosta kussakin Marley-tuotteessa on oma ainutlaatuinen 
äänijälkensä, joka takaa uskomattoman kuuntelukokemuksen joka kerta.

Haluamme kertoa myös, että nauttiessasi musiikista Marleyn kuulokkeilla lahjoitamme osan 
tuotosta apua tarvitseville 1Love.org-järjestön kautta. Voit liittyä hyväntekeväisyysjärjestön 
jäseneksi osoitteessa www.1love.org.

Toivomme, että kuulokkeistasi on paljon iloa, ja toivotamme sinut tervetulleeksi The House of 
Marley -perheeseemme.

Rakkain terveisin
The House of Marley

Marley-kuulokkeiden käyttö
TTR -kuulokkeiden käyttöön tarvitaan kaksi AAA-paristoa. Paristot 
sijaitsevat oikean kuulokkeen sisällä. Irrota luukku ohjeiden mukaisesti 
kiertämällä. Asenna kaksi AAA-paristoa ja kiinnitä luukku. 

Destiny TTR -kuulokkeet tarjoavat erittäin korkealaatuisen 
kuuntelukokemuksen. Ennen kuuntelun aloittamista kytke kuulokkeet 
”On”-asentoon kääntämällä vasemman kuulokkeen ulkopuolella olevaa 
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säädintä. Pieni merkkivalo osoittaa, että kuulokkeet ovat 
päällä ja käyttövalmiina. TTR -kuulokkeiden sisäinen 
tekniikka poistaa aktiivisesti ei-toivotun ulkopuolisen 
melun ja tuottaa yksityiskohtaisen ja tehokkaan 
äänentoiston, jonka musiikkisi ansaitsee.

Destiny Trenchtown Work -kuulokkeiden mukana 
toimitetaan kaksi johtoa. Toista johtoa käytetään 
kuunnellessa musiikkia tien päällä ja kun kuulokkeita 
käytetään puhelujen soittamiseen. Toista, huomattavasti 
pidempää johtoa käytetään, kun musiikkia kuunnellaan paikallaan pysyen, jolloin välimatka 
äänilaitteeseen voi olla pitkä. Kummankin johdon päässä on suora 3,5 mm:n liitin, joka liitetään 
vasemman kuulokkeen pohjassa olevaan tuloliitäntään. 

Mikrofoni ja yksi toimintopainike
Sisäänrakennettu mikrofoni mahdollistaa hands free -käytön. Puheluun vastataan painamalla 
painiketta ja puhelu lopetetaan painamalla painiketta uudelleen.

Kuuntele varovasti
Käännä musiikkisoittimesi äänenvoimakkuus hiljaiselle ennen kuuntelun aloittamista, jotta et 
vahingoita kuuloasi liian kovalla äänenvoimakkuudella. Älä koskaan käytä kuulokkeita käyttäessäsi 
koneita, ajaessasi autoa tai tehdessäsi jotain muuta, jonka aikana on tärkeää kuulla ulkopuoliset 
äänet. Jos tunnet kipua tai epämukavuutta korvakuulokkeilla kuuntelun aikana tai sen jälkeen, olet 
ehkä kuunnellut liian kovalla äänenvoimakkuudella, mikä aiheuttaa pysyviä kuulovaurioita.

“O�” Position “On” Positionpois Päällä



Työturvallisuus- ja terveysviraston (Occupational Safety and Health Administration = OSHA) 
suosittamat sallitut äänenvoimakkuudet ja altistumisajat.

Äänenpainetaso 
(Sound Pressure Level = SPL)

Suositeltu päivittäinen altistuminen

90dB 8 tuntia

92dB 6 tuntia

95dB 4 tuntia

100dB 2 tuntia

105dB 1 tunti

110dB 30 minuuttia

115dB 15 minuuttia

Yli 115 dB vältä 115 desibelin ja sitä suurempia äänenpainetasoja

Tämä merkki tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää muiden talousjätteiden mukana 
missään EU-maassa. Kontrolloimattomasta jätteiden hävittämisestä mahdollisesti 
aiheutuvien ympäristöhaittojen tai terveysvaarojen estämiseksi hävitä tämä tuote 

vastuullisesti edistääksesi materiaalivarojen uudelleenkäyttöä. Palauta käytetty laite käyttäen 
palautus- ja noutojärjestelmää tai ota yhteyttä laitteen myyneeseen liikkeeseen. He voivat kierrättää 
tämän tuotteen ympäristöturvallisesti.

WEEE-selitys



Kahden vuoden rajoitettu takuu
The House of Marley LLC myöntää tuotteelle ostopäivästä alkaen kahden vuoden takuun, joka kattaa materiaali- 
ja valmistusvirheet. Poikkeukset mainitaan alla.

The House of Marley -tuotetakuu ei kata vaurioita, jotka ovat aiheutuneet tuotteen väärinkäytöstä, vahingosta, 
sopimattomien lisälaitteiden kiinnittämisestä, tuotteeseen tehdyistä muutoksista eikä muista tekijöistä, joihin 
The House of Marley ei voi vaikuttaa. Takuu on voimassa vain, jos tuote on ostettu ja sitä on käytetty joko Isossa-
Britanniassa tai EU:ssa.

Takuu ei kata tuotetta, jota muutetaan tai muokataan, jotta sitä voitaisiin käyttää jossain toisessa maassa 
kuin sellaisessa maassa, jossa käytettäväksi tuote on suunniteltu tai jossa se on valmistettu, hyväksytty ja 
säännönmukainen. Takuu ei kata muutoksien vuoksi rikkoituneita tuotteita. The House of Marley LLC ei ole 
vastuussa minkäänlaisista satunnaisista, välillisistä eikä erityisistä vahingoista.

Esitä tuotteen ostokuitti todisteena jälleenmyyjälle, jolta tuote on ostettu, kun tarvitset takuupalveluita. 
Jälleenmyyjä korjaa tai korvaa tuotteen tarpeen mukaan. Jos et voi käydä jälleenmyyjän luona, ota yhteyttä 
The House of Marley -asiakaspalveluun joko soittamalla numeroon + 44 (0)203 441 1885 tai lähettämällä 
sähköpostia osoitteeseen CS@thehouseofmarley.co.uk.

The House of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Takuu ei ole voimassa, jos huollon suorittaa jokin muu kuin The House of Marley -jälleenmyyjä. Takuu ei vaikuta 
asiakkaan läkisääteisiin oikeuksiin. Lue lisää tuotteistamme kotisivuiltamme osoitteessa www.thehouseofmarley.
com. Kaikki oikeudet pidätetään.



Hej och välkommen till House of Marley

Det gläder och hedrar oss att du har valt den här Marley-produkten till att bli en del av din 
musikupplevelse. Hos The House of Marley strävar vi efter att leverera förstklassiga produkter 
som kommer att fungera felfritt i många år. Vi använder miljövänliga material i ett pågående 
arbete för att visa kärlek och respekt för både våra medmänniskor och vår planet. Över trettio 
år av ljudteknikexpertis finns med i varje Marley-produkts unika ljudprofil för att garantera en 
fantastisk upplevelse varje gång du lyssnar.

Vi vill att du ska veta att medan du njuter av musikens fantastiska gåva i dina Marley-hörlurar, 
kommer vi att använda en del av intäkterna för att ge tillbaka till dem som behöver hjälp – genom 
1Love.org. Om du vill bli medlem av denna välgörenhetsorganisation och ansluta dig till rörelsen, 
besöker du oss på www.1love.org.

Vi hoppas att dina hörlurar ger dig mycket glädje och vi välkomnar dig till vår familj.

Hjärtliga hälsningar,
The House of Marley

Njut av dina Marley-hörlurar
Det krävs två AAA-batterier när du lyssnar på dina TTR-hörlurar. 
Batterierna finns inuti den högra hörluren. Ta av locket genom att vrida 
det på det sätt som visas här. Installera två AAA-batterier och sätt 
tillbaka luckan. 

Dina Destiny TTR-hörlurar har utformats för att erbjuda en 
ljudupplevelse med högsta kvalitet. Innan du börjar lyssna vrider du 
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hörlurarna till läget “On” genom att vrida på ratten 
på utsidan av den vänstra hörluren. Den lilla lampan 
tänds för att visa att hörlurarna är på och klara för att 
användas. Tekniken inuti dina TTR-hörlurar kommer 
aktivt att filtrera bort oönskat ljud utifrån samtidigt som 
den ger den detaljrikedom och kraft som din musik 
förtjänar.

Dina Destiny Trenchtown Work-hörlurar levereras med 
två kablar. En kabel ska användas när du lyssnar på 
resande fot och när du använder hörlurarna tillsammans med en telefon för att ringa. Den andra 
kabeln är mycket längre och ska användas för stationärt lyssnande när du kan vara längre bort från 
ljudenheten. Varje kabel har en rak 3,5 mm-kontakt i den ände som ska anslutas till ingången på 
undersidan av den vänstra hörluren. 

Kompatibilitet för mikrofon och enknappskontroll
Integrerad mikrofon möjliggör handsfree-samtal. Tryck på knappen för att svara i telefon. Tryck en 
gång till för att avsluta samtalet.

Ansvarsfullt lyssnande
Var noga med att sänka volymen på musikspelaren innan du börjar lyssna. Detta eliminerar risken 
för att skada din hörsel med en alltför hög ljudnivå. Använd aldrig hörlurar medan du använder 
maskiner, kör bil eller gör något annat där det är viktigt att höra yttre ljud. Om du någon gång 
upplever smärta eller obehag medan du lyssnar, eller efter att du har lyssnat, i hörlurarna kan det 
bero på att du lyssnar med en mycket hög ljudvolym som orsakar permanenta hörselskador.

“O�” Position “On” Positionav på



Riktlinjer från arbetsmiljöbyrån (Occupational Safety and Health Administration = OSHA) för 
tillåtna ljudnivåer och exponeringstider.

Ljudtrycksnivå 
(Sound Pressure Level = SPL)

Rekommenderad daglig exponeringstid

90dB 8 timmar

92dB 6 timmar

95dB 4 timmar

100dB 2 timmar

105dB 1 timme

110dB 30 minuter

115dB 15 minuter

Högre än 115 dB undvik ljudtrycksnivåer som är 115 dB och högre

Denna markering indikerar att denna produkt inte får avyttras med annat hushållsavfall inom 
EU. För att förhindra möjlig skada på miljö eller person från okontrollerat avfalls avyttrande, 
återvinn på ansvarsfullt vis för att främja det fortsatta återanvändandet av materialresurser. För 

att returnera din använda enhet, använd retur och insamlingssystemen eller kontakta återförsäljaren 
där produkten köptes. De kan se till att produkten återvinns på ett miljösäkert vis.

WEEE-förklaring



Två års begränsad garanti
House of Marley LLC garanterar att denna produkt är fri från material- och utförandefel under en två år lång 
period från och med inköpsdatum med undantag för vad som anges nedan.

Produktgarantin från The House of Marley omfattar inte skador som orsakats av felaktig användning eller 
missbruk, olyckshändelser, fastsättning av otillåtna tillbehör, ändring av produkten eller vilken annat 
omständighet som helst som är utom The House of Marley:s kontroll. Denna garanti gäller endast om produkten 
har köpts och används i Storbritannien eller EU.

En produkt som kräver modifiering eller anpassning för att kunna fungera i något annat land än det land för 
vilket den har konstruerats, tillverkats, godkänts eller tillåtits; eller reparation av produkter som skadats av dessa 
ändringar; täcks inte av denna garanti. The House of Marley LLC ansvarar inte för någon typ av indirekt skada, 
följdskada eller särskild skada.

För att få garantiservice på din produkt ber vi dig kontakta återförsäljaren som produkten köptes av med ditt 
daterade inköpskvitto (som bevis på köpet). Vid mottagandet kommer återförsäljaren att reparera eller byta 
ut din produkt i förekommande fall. Om du inte kan ta dig till affären ska du kontakta The House of Marleys 
kundtjänst på tel. + 44 (0)203 441 1885 eller CS@thehouseofmarley.co.uk.

The House of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Utförs det service på denna produkt av någon annan än The House of Marleys återförsäljare ogiltigförklaras 
garantin. Denna garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter. Mer information om våra produkter hittar du 
på www.thehouseofmarley.com. Med ensamrätt.



Γεια σας και καλωσορίσατε στη House of Marley

Είναι χαρά και τιμή μας που επιλέξατε αυτό το προϊόν Marley για τη μουσική σας απόλαυση. Στη 
House of Marley προσπαθούμε να προσφέρουμε κορυφαία στην κατηγορία τους προϊόντα που 
θα προσφέρουν άψογη απόδοση για πολλά χρόνια, χρησιμοποιώντας παράλληλα φιλικά προς το 
περιβάλλον υλικά, σε μια διαρκή προσπάθεια έκφρασης αγάπης και σεβασμού προς τον άνθρωπο και 
τον πλανήτη. Η μοναδική ηχητική υπογραφή κάθε προϊόντος Marley ενσωματώνει περισσότερα από 
τριάντα χρόνια πείρας στη σχεδίαση συστημάτων ακρόασης, εξασφαλίζοντας μια εκπληκτική εμπειρία 
σε κάθε ακρόαση.

Θέλουμε να γνωρίζετε ότι ενώ εσείς απολαμβάνετε το θαυμάσιο δώρο της μουσικής μέσω των 
ακουστικών Marley, εμείς διαθέτουμε ένα μέρος των εσόδων από την αγορά σας σε όσους έχουν 
ανάγκη, μέσω του οργανισμού 1Love.org. Για να γίνετε μέλος αυτού του φιλανθρωπικού οργανισμού 
και να συμμετάσχετε σε αυτή την κίνηση, επισκεφθείτε μας στη διεύθυνση www.1love.org.

Ελπίζουμε ότι αυτά τα ακουστικά θα σας προσφέρουν πολλή χαρά και σας καλωσορίζουμε στην παρέα 
μας.

Με όλη μας την αγάπη,
The House of Marley

Απολαμβάνοντας τα ακουστικά Marley
Για την ακρόαση με τα ακουστικά TTR απαιτούνται δύο μπαταρίες AAA. Οι 
μπαταρίες τοποθετούνται στο εσωτερικό του δεξιού ακουστικού. Αφαιρέστε 
το κάλυμμα περιστρέφοντάς το όπως απεικονίζεται εδώ. Τοποθετήστε δύο 
μπαταρίες AAA και τοποθετήστε ξανά το κάλυμμα. 

Τα ακουστικά Destiny TTR έχουν σχεδιαστεί για να προσφέρουν μια εμπειρία 
ακρόασης κορυφαίας ποιότητας. Πριν να ξεκινήσετε την ακρόαση, ρυθμίστε 

AAA

AAA

1

2



τα ακουστικά στη θέση «On» περιστρέφοντας το κουμπί στην 
εξωτερική πλευρά του αριστερού ακουστικού. Η μικρή φωτεινή 
ένδειξη ανάβει υποδεικνύοντας ότι τα ακουστικά είναι σε 
λειτουργία και έτοιμα για χρήση. Η τεχνολογία στο εσωτερικό 
των ακουστικών TTR εξουδετερώνει ενεργά ανεπιθύμητους 
εξωτερικούς θορύβους, παρέχοντας παράλληλα την ακουστική 
ακρίβεια και την ισχύ που αξίζουν στη μουσική σας.

Τα ακουστικά Destiny Trenchtown Work διατίθενται με δύο 
καλώδια. Το ένα καλώδιο προορίζεται για την ακρόαση κατά 
τις μετακινήσεις σας και όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά με τηλέφωνο για την πραγματοποίηση κλήσεων. 
Το δεύτερο καλώδιο είναι πολύ μακρύτερο και προορίζεται για στατική ακρόαση, όταν ενδέχεται να απέχετε 
μεγαλύτερη απόσταση από τη συσκευή αναπαραγωγής ήχου. Κάθε καλώδιο διαθέτει ένα ευθύγραμμο βύσμα 
3,5mm στο άκρο του που συνδέεται με την υποδοχή εισόδου, στην κάτω πλευρά του αριστερού ακουστικού. 

Συμβατότητα λειτουργιών μικροφώνου και ελέγχου με ένα κουμπί
Το ενσωματωμένο μικρόφωνο επιτρέπει συνομιλίες hands free. Πατήστε το κουμπί για να απαντήσετε σε μια 
κλήση και πατήστε το πάλι για να τερματίσετε την κλήση.

Υπεύθυνη ακρόαση
Μην παραλείψετε να μειώσετε την ένταση του ήχου στη συσκευή αναπαραγωγής ήχου πριν να ξεκινήσετε την 
ακρόαση. Με αυτό τον τρόπο αποφεύγετε τον κίνδυνο να προκαλέσετε βλάβη στην ακοή σας λόγω πολύ υψηλής 
έντασης του ήχου. Μην φοράτε ποτέ ακουστικά όταν χειρίζεστε μηχανήματα, οδηγείτε αυτοκίνητο ή εκτελείτε 
οποιαδήποτε άλλη δραστηριότητα κατά την οποία είναι σημαντικό να ακούτε τους ήχους του περιβάλλοντος. Αν 
κάποια στιγμή αισθανθείτε πόνο ή δυσφορία κατά τη διάρκεια ή μετά την ακρόαση με τα ακουστικά, ενδέχεται 
να ακούτε με την ένταση του ήχου σε πολύ υψηλό επίπεδο, προκαλώντας μόνιμη βλάβη στην ακοή σας.

“O�” Position “On” Positionoff επί



Κατευθυντήριες Οδηγίες του Οργανισμού για την Ασφάλεια και την Υγεία στην Εργασία (OSHA) περί 
επιτρεπόμενων επιπέδων θορύβου και διάρκειας έκθεσης

Στάθμη Ηχητικής Πίεσης (SPL) Προτεινόμενη Μέγιστη Ημερήσια Έκθεση
90dB 8  Ώρες
92dB 6  Ώρες
95dB 4  Ώρες
100dB 2  Ώρες
105dB 1 Ώρα
110dB 30 Λεπτά 
115dB 15 Λεπτά 

Μεγαλύτερο από 115dB Αποφεύγετε Στάθμη Ηχητικής Πίεσης των 
115dB ή μεγαλύτερη

Αυτή η σήμανση επισημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται με άλλα οικιακά απόβλητα 
σε όλη την ΕΕ. Για να μην προκληθεί ζημιά στο περιβάλλον ή στην υγεία λόγω μη ελεγχόμενης 
απόρριψης αποβλήτων, ανακυκλώστε το υπεύθυνα, προάγοντας τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των 

υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής 
και συλλογής ή επικοινωνήστε με το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. Οι υπεύθυνοι μπορούν να 
παραλάβουν αυτό το προϊόν για ασφαλή για το περιβάλλον ανακύκλωσή του.

ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΑΗΗΕ



Περιορισμένη εγγύηση δύο ετών
Η The House Of Marley, LLC εγγυάται αυτό το προϊόν για ελαττώματα στο υλικό και στην κατασκευή για περίοδο 2 ετών 
από την ημερομηνία αγοράς, με τις εξαιρέσεις που αναφέρονται παρακάτω. 

Η εγγύηση προϊόντος της The House Of Marley δεν καλύπτει ζημιές που προκαλούνται από ακατάλληλη ή κακή χρήση, 
ατύχημα, σύνδεση μη εγκεκριμένων αξεσουάρ, μετατροπή του προϊόντος ή σε σχέση με οποιοδήποτε συμβάν που 
είναι πέραν του ελέγχου της The House Of Marley. Η παρούσα εγγύηση ισχύει μόνο αν το προϊόν αγοράστηκε και 
χρησιμοποιείται στο Ηνωμένο Βασίλειο / στην Ευρωπαϊκή Ένωση.  

Ένα προϊόν το οποίο απαιτεί τροποποίηση ή προσαρμογή για να είναι δυνατή η λειτουργία του σε οποιαδήποτε χώρα 
εκτός της χώρας για την οποία σχεδιάστηκε, κατασκευάστηκε, εγκρίθηκε ή/και δόθηκε άδεια για την κυκλοφορία του 
ή η επισκευή προϊόντων που έχουν υποστεί βλάβη από αυτές τις τροποποιήσεις δεν καλύπτεται από την παρούσα 
εγγύηση. Η The House Of Marley, LLC δεν φέρει ευθύνη για οποιονδήποτε τύπο παρεπόμενης, αποθετικής ή ειδικής 
ζημίας.  

Για επισκευές στο προϊόν σας στο πλαίσιο της εγγύησης, επισκεφθείτε το σημείο πώλησης από όπου αγοράστηκε 
το προϊόν προσκομίζοντας της απόδειξη πώλησης στην οποία αναγράφεται η ημερομηνία (ως αποδεικτικό στοιχείο 
αγοράς). Ο πωλητής, αφού παραλάβει το προϊόν σας, θα το επισκευάσει ή θα το αντικαταστήσει, όπως ενδείκνυται. 
Σε περίπτωση αδυναμίας να μεταβείτε στο κατάστημα, επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών (Customer 
Service) της The House Of Marley, στο τηλέφωνο 0203 441 1885 ή μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου στη διεύθυνση 
CS@thehouseofmarley.co.uk.  

The House Of Marley
PO Box 460, Tonbridge
Kent TN9 9EW, UK

Η επισκευή αυτού του προϊόντος από οποιονδήποτε εκτός από τον πωλητή της The House Of Marley καθιστά άκυρη την 
εγγύηση. Η παρούσα εγγύηση δεν επηρεάζει τα νόμιμα δικαιώματά σας. Για περισσότερες πληροφορίες αναφορικά με 
τις σειρές προϊόντων μας, επισκεφθείτε τον ιστότοπο www.thehouseofmarley.com Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος.
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